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Incertidumbre  de  

medida:  KpA:  3,0  dB(A),  KWA:  3,0  dB(A).

•  El  valor  de  emisión  de  vibraciones  
especificado  se  midió  utilizando  un  método  

de  prueba  estandarizado  y  se  puede  utilizar  

para  comparar  una  herramienta  eléctrica  con  

otra.

Incertidumbre  de  medida  K:  1,5  m/s2

vibración  mano/brazo

•  El  valor  de  emisión  de  vibraciones  
especificado  también  puede  dar  lugar  a  un  solo

•  1  dispositivo  de  pulverización  con  

recipiente  de  pintura  •  1  extensión  de  
boquilla  de  pulverización  •  1  vaso  de  

viscosidad  •  1  boquilla  de  0,8  mm  •  1  

boquilla  de  0,5  mm  •  1  aguja  de  limpieza  •  

herramienta  de  montaje  •  manual  de  

instrucciones  •  certificado  de  garantía

Especificaciones  técnicas Valores  medidos  determinados  según  
EN  60745-1.

LpA:  89,23  dB(A),  LWA:  100,23  dB(A).

Alimentación  220-240  V~/50  Hz  Potencia  
nominal  80  W  Caudal  280  g/min  Presión  máxima  140  bar  Bote  de  

pintura  800  ml  Boquilla  Ø  0,5  mm  Cable  250  cm  Peso  1,5  kg

¡ADVERTENCIA!  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  lea  detenidamente  el  manual  de  
instrucciones  antes  de  utilizarlo  por  primera  vez  y  guárdelo  con  la  máquina.  Si  el  
dispositivo  se  entrega  a  otros  usuarios,  también  se  deben  transmitir  estas  instrucciones  
de  uso.

emisión  de  ruido/vibración

Emisión  de  aprendizaje

información  de  ruido/vibración

4  Sujeto  a  cambios  técnicos.
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14  válvula

Este  dispositivo  no  está  diseñado  para  ser  

utilizado  por  personas  (incluidos  los  niños)  con  

capacidades  físicas,  sensoriales  o  mentales  

limitadas  o  falta  de  experiencia  y/o  conocimiento,  a  

menos  que  estén  supervisados  o  tengan  el  derecho  

a  ser  supervisados  por  una  persona  responsable  de  
su  instrucciones  de  seguridad  de  ella  sobre  cómo  

usar  el  dispositivo.  Los  niños  deben  ser  supervisados  

para  asegurarse  de  que  no  jueguen  con  el  dispositivo.

2  botones  de  control

Extensión  de  10  boquillas  de  pulverización

¡ATENCIÓN!  Un  cierto  nivel  de  

contaminación  acústica  de  este  

dispositivo  es  inevitable.  Por  lo  tanto,  posponga  
el  trabajo  ruidoso  a  tiempos  aprobados  y  

específicos.  Si  es  necesario,  respete  los  

períodos  de  descanso  y  limite  el  tiempo  de  
trabajo  a  lo  esencial.

11  aguja  de  limpieza

Adecuado  para  la  aplicación  con  pistola  sin  aire  

de  materiales  a  base  de  agua  y  solventes;  estos  

incluyen  pinturas  a  base  de  látex,  aceite  y  alquídicas.

8  boquilla  de  pulverización  de  0,8  mm

no  como  se  pretendía

Todos  los  usos  del  dispositivo  que  no  estén  

especificados  en  el  capítulo  "Uso  previsto"  se  

consideran  uso  inadecuado.

Se  deben  definir  medidas  de  seguridad  para  

proteger  al  operador.  El  deterioro  se  evalúa  

teniendo  en  cuenta  las  condiciones  reales  de  

uso.  (Se  deben  tener  en  cuenta  todas  las  partes  

del  ciclo  de  funcionamiento,  es  decir,  también  

los  momentos  en  que  la  herramienta  eléctrica  

está  apagada  y  los  momentos  en  que  está  

encendida  pero  funciona  sin  carga).

usar

9  copas  de  viscosidad

6  tubo  de  aspiración  con  filtro

diferir  del  valor  declarado  durante  el  

uso  de  la  herramienta  eléctrica,  

dependiendo  de  la  forma  en  que  se  utilice  la  

herramienta  eléctrica.

¡ATENCIÓN!  La  exposición  al  ruido  

puede  dañar  el
audiencia.  Por  lo  tanto,  trabaje  solo  con  

protección  auditiva  adecuada.  Por  lo  tanto,  las  
personas  que  se  encuentren  en  las  inmediaciones  

también  deben  llevar  protección  auditiva  adecuada.

Cubierta  de  7  contenedores

Este  dispositivo  está  destinado  únicamente  

para  uso  doméstico.

3  interruptor  de  encendido/apagado

4  mango

5  botes  de  pintura

Se  puede  utilizar  una  evaluación  de  

tendencia  del  deterioro.

12  boquillas  de  pulverización  de  0,5  mm.

Tenga  en  cuenta  la  información  del  fabricante.  

Quedan  expresamente  excluidos  todos  los  demás  

usos.

1  carcasa  de  motor

¡ATENCIÓN!  El  valor  de  emisión  de  
vibraciones  puede  variar

13  herramienta  de  montaje
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El  término  "herramienta  eléctrica"  utilizado  en  las  

instrucciones  de  seguridad  se  refiere  a  las  

herramientas  eléctricas  operadas  por  la  red  eléctrica  

(con  cable)  y  las  herramientas  eléctricas  operadas  por  

batería  (inalámbricas).

limpio  y  bien  iluminado.  Las  áreas  de  trabajo  

desordenadas  o  sin  iluminación  pueden  
provocar  accidentes.

Si  se  utilizan  otros  componentes  o  componentes  

no  originales  en  la  máquina,  la  garantía  del  fabricante  

quedará  anulada.

•  Tocar  piezas  giratorias  o

Riesgos  residuales:

herramientas  de  aplicación.

En  determinadas  circunstancias,  este  campo  

puede  afectar  a  los  implantes  médicos  activos  

o  pasivos.  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones  graves  o  
la  muerte,  recomendamos  que  las  personas  con  

implantes  médicos  consulten  a  su  médico  y  al  

fabricante  del  implante  médico  antes  de  utilizar  la  
herramienta  eléctrica.

El  incumplimiento  de  la  información  y  las  

instrucciones  de  seguridad  puede  provocar  

descargas  eléctricas,  incendios  y/o  lesiones  graves.

1  seguridad  laboral

Los  riesgos  residuales  pueden  ser,  por  ejemplo:

a  Mantenga  su  espacio  de  trabajo

Hay  riesgo  de  lesiones.  El  usuario  del  dispositivo  
es  responsable  de  cualquier  daño  a  la  propiedad  y  

lesiones  personales  resultantes  del  mal  uso.

El  hecho  de  que  pueda  conectar  el  accesorio  

a  su  herramienta  eléctrica  no  garantiza  un  uso  

seguro.

Las  instrucciones  de  uso  de  esta  herramienta  eléctrica  

contienen  información  detallada  sobre  cómo  trabajar  
de  forma  segura  con  herramientas  eléctricas.  Sin  

embargo,  cada  herramienta  eléctrica  alberga  ciertos  

riesgos  residuales  que  no  pueden  descartarse  por  
completo,  incluso  con  los  dispositivos  de  protección  

en  su  lugar.

•  Lesión  por  material  volador  o  piezas  de  trabajo.

•  Riesgo  de  incendio  si  el  motor  no  está  

adecuadamente  ventilado.

¡ADVERTENCIA!  Esta  herramienta  

eléctrica  genera  un  campo  

electromagnético  durante  su  funcionamiento.

Por  lo  tanto,  utilice  siempre  las  herramientas  eléctricas  

con  la  debida  precaución.

•  Problemas  de  audición  cuando  se  trabaja  
sin  protección  auditiva.

Los  usos  para  los  que  no  está  diseñada  la  

herramienta  eléctrica  pueden  causar  peligros  y  

lesiones.  No  utilice  ningún  accesorio  que  no  esté  
diseñado  específicamente  para  esta  herramienta  

eléctrica.

Guarde  todas  las  advertencias  e  instrucciones  de  

seguridad  para  uso  futuro.

¡El  trabajo  seguro  también  depende  de  que  el  

personal  operario  esté  familiarizado  con  el  uso  de  

la  herramienta  eléctrica  respectiva!  El  conocimiento  

adecuado  de  la  máquina  y  el  comportamiento  

cuidadoso  durante  el  trabajo  ayudan  a  minimizar  
los  riesgos  residuales.

¡ADVERTENCIA!  Lea  todas  las  advertencias  

e  instrucciones  de  seguridad.
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Instrucciones  para  el  uso  
de  herramientas  eléctricas.
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2  Seguridad  eléctrica

El  uso  de  equipo  de  protección  
personal,  como  una  máscara  contra  el  
polvo,  zapatos  de  seguridad  
antideslizantes,  un  casco  o  protección  
auditiva,  según  el  tipo  y  el  uso  de  la  
herramienta  eléctrica,  reduce  el  riesgo  de  lesiones.

f  Cuando  la  operación  de  la  planta  de  energía  eléctrica

c  Mantenga  las  herramientas  eléctricas  alejadas  

de  la  lluvia  o  la  humedad.  Introducir  agua  en  

una  herramienta  eléctrica  aumenta  el  riesgo  

de  descarga  eléctrica.

producto  en  un  ambiente  húmedo  es  inevitable,  

use  un  disyuntor  de  fuga  a  tierra.

b  Use  protección  personal

c  Mantenga  a  los  niños  y  otras  personas

a  Esté  alerta,  mire  lo  que  está  haciendo  y  use  el  

sentido  común  cuando  opere  una  herramienta  
eléctrica.  No  use  una  herramienta  eléctrica  

cuando  esté  cansado  o  bajo  la  influencia  de  

drogas,  alcohol  o  medicamentos.  Un  momento  
de  falta  de  atención  al  operar  herramientas  

eléctricas  puede  resultar  en  lesiones  personales  
graves.

b  Evite  el  contacto  del  cuerpo  con  superficies  

conectadas  a  tierra,  como  tuberías,  

radiadores,  estufas  y  refrigeradores.  Existe  
un  mayor  riesgo  de  descarga  eléctrica  si  su  

cuerpo  está  conectado  a  tierra.

lejos  del  sol  mientras  usa  la  herramienta  

eléctrica.  Si  se  distrae,  puede  perder  el  control  

del  dispositivo.

No  lo  utilice  en  un  entorno  explosivo  en  el  que  

haya  líquidos,  gases  o  polvo  inflamables.  Las  

herramientas  eléctricas  crean  chispas  que  pueden  

encender  el  polvo  o  los  humos.

la  herramienta  debe  encajar  en  el  casquillo.  El  

enchufe  no  debe  modificarse  de  ninguna  
manera.  No  utilice  enchufes  adaptadores  junto  

con  herramientas  eléctricas  conectadas  a  

tierra.  Los  enchufes  no  modificados  y  los  

tomacorrientes  coincidentes  reducirán  el  riesgo  

de  descarga  eléctrica.

c  Evite  la  puesta  en  marcha  accidental.  

Asegúrese  de  que  la  herramienta  eléctrica  

esté  apagada  antes  de  conectarla  a  la  fuente  

de  alimentación  y/o  al

d  No  utilice  el  cable  para  transportar  o  colgar  

la  herramienta  eléctrica,  ni  para  desconectar  

el  enchufe  de  la  toma  de  corriente.  
Mantenga  el  cable  alejado  del  calor,  el  aceite,  

los  bordes  afilados  o  las  piezas  móviles.

e  Si  trabaja  al  aire  libre  con  una  herramienta  

eléctrica,  utilice  únicamente  cables  de  

extensión  que  también  sean  adecuados  
para  uso  en  exteriores.  El  uso  de  un  cable  

de  extensión  adecuado  para  uso  en  exteriores  

reduce  el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

3  Seguridad  de  las  personas

Cables  dañados  o  enredados

b  Trabajar  con  el  trabajo  eléctrico

El  uso  de  un  disyuntor  de  corriente  residual  

reduce  el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

armadura  y  siempre  gafas.

a  El  conector  eléctrico

aumentar  el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

Machine Translated by Google
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Con  la  herramienta  eléctrica  adecuada,  
puede  trabajar  mejor  y  con  mayor  seguridad  

en  el  rango  de  potencia  especificado.

g  Mantenga  la  arena  seca,  limpia  y  
libre  de  aceite  y  grasa.  Los  puños  
grasientos  y  aceitosos  son  resbaladizos  
y  provocan  la  pérdida  de  control.

4  uso  y  tratamiento  de  los

Desenchufe  la  herramienta  eléctrica  
y/o  extraiga  la  batería  antes  de  
realizar  cualquier  ajuste  en  la  
herramienta,  cambiar  accesorios  o  
guardar  la  herramienta.  Esta  medida  
de  precaución  evita  que  la  herramienta  
eléctrica  se  encienda  accidentalmente.

herramienta  eléctrica

d  Mantenga  las  herramientas  eléctricas  
fuera  del  alcance  de  los  niños.  No  
permita  que  personas  que  no  estén  
familiarizadas  con  él  o  que  no  hayan  
leído  estas  instrucciones  utilicen  el  
dispositivo.  Las  herramientas  eléctricas  
son  peligrosas  cuando  las  utilizan  
personas  sin  experiencia.

f  Use  ropa  adecuada.

Una  herramienta  eléctrica  que  no  
enciende  o  apaga  es  peligrosa  y  debe  
repararse.

c  Extraiga  el  enchufe  de  la

No  use  ropa  suelta  o  joyas.  
Mantenga  el  cabello,  la  ropa  y  los  
guantes  alejados  de  las  piezas  
móviles.  La  ropa  suelta,  las  joyas  o  el  
cabello  largo  pueden  quedar  atrapados  
en  las  piezas  móviles.

e  Evite  posturas  anormales.  
Asegúrese  de  tener  una  base  
segura  y  mantenga  el  equilibrio  
en  todo  momento.

b  No  utilice  herramientas  eléctricas

h  Si  se  pueden  montar  equipos  de  
limpieza  y  extracción  de  polvo,  
asegúrese  de  que  estén  conectados  
y  se  utilicen  correctamente.  El  uso  de  
extracción  de  polvo  puede  reducir  los  
peligros  del  polvo.

Esto  le  brinda  un  mejor  control  de  

la  herramienta  eléctrica  en  situaciones  
inesperadas.

vehículo  cuyo  interruptor  está  defectuoso.

Conectar,  recoger  o  transportar  la  
batería.  Llevar  la  herramienta  eléctrica  
con  el  dedo  en  el  interruptor  o  
conectarla  a  la  fuente  de  alimentación  

mientras  está  encendida  puede  provocar  
accidentes.

a  No  sobrecargue  el  dispositivo.

e  Cuide  las  herramientas  eléctricas.  
Compruebe  que  las  piezas  
móviles  funcionen  correctamente  
y  que  no  estén  atascadas,  que  las  
piezas  estén  rotas  o  dañadas  de  
forma  que  se  vea  afectada  la  función  
de  la  herramienta  eléctrica.  Haga  
reparar  las  piezas  dañadas  antes  
de  usar  el  dispositivo.  Muchos  
accidentes  son  causados  por  herramientas  
eléctricas  mal  mantenidas.

d  Retire  cualquier  herramienta  de  ajuste  
o  llave  inglesa  antes  de  encender  la  
herramienta  eléctrica.  Una  herramienta  
o  llave  en  una  parte  giratoria  de  la  
máquina  puede  causar  lesiones.

Utilice  la  herramienta  eléctrica  
diseñada  para  su  trabajo.

Machine Translated by Google



5412950-dispositivo  de  pulverización  de  color_man.indd  9  412950-dispositivo  de  pulverización  de  color_man.indd  9
09.07.20  11:38  9.07.20  11:38

•  La  pistola  rociadora  no  está  afuera

•  No  opere  la  pistola  rociadora  vacía.  La  
presión  puede  causar  lesiones  a  personas  
o  animales.

•  ¡No  desmonte  el  aparato  usted  mismo!  
¡Riesgo  de  lesiones!

g  Utilice  herramientas  eléctricas,  
accesorios,  herramientas  de  
inserción,  etc.  de  acuerdo  con  estas  instrucciones.
Tenga  en  cuenta  las  condiciones  
de  trabajo  y  el  trabajo  a  realizar.  El  
uso  de  herramientas  eléctricas  para  fines  
distintos  a  los  previstos  puede  dar  lugar  a  
situaciones  peligrosas.

•  ¡No  dirija  el  chorro  rociador  hacia  personas  
o  animales!  En  caso  de  que  se  produzca  

una  lesión,  consulte  inmediatamente  a  un  
especialista  médico  adecuado.

•  No  utilice  líquidos  fácilmente  inflamables.  
¡Asegúrese  siempre  de  un  entorno  

suficientemente  ventilado!

•  En  caso  de  interrupción  o  después  de  haber  
terminado  su  trabajo,  desconecte  el  
dispositivo  de  la  red  eléctrica  para  evitar  
que  se  encienda  accidentalmente.

enchufe  de  seguridad  del  generador  a  la  
red  eléctrica  o  a  una  extensión.

•  Al  rociar,  el  dispositivo  está  lo  más  
nivelado  posible

•  ¡Evite  que  los  niños  accedan  al  dispositivo!

¡Tenga  en  cuenta  siempre  el  albarán  del  

fabricante  de  los  materiales  utilizados!

•  Nunca  líquido  cargado  de  sólidos

en  habitaciones  cerradas  cuando  llueve!

•  Nunca  bloquee  la  boquilla  de  la  pistola  
rociadora  con  su  cuerpo  o  partes  del  
cuerpo.  La  alta  presión  de  salida  podría  
provocar  lesiones  graves.

•  ¡Nunca  permita  que  la  pintura  se  seque  

en  la  pistola  o  el  recipiente!  Los  residuos  
de  pintura  secos  afectan  la  función  de  
la  boquilla  de  salida  y

materiales  con  este  equipo,  como  
líquidos  con  alto  contenido  de  fibras  o  
partículas,  pinturas  metálicas,  pinturas  
ignífugas  o  líquidos  que  contengan  
partículas  de  asbesto.

•  Cuando  utilice  la  pistola  pulverizadora,  es  
necesario  llevar  una  máscara  de  respiración,  
gafas  protectoras  y  protección  para  los  oídos.

•  Dispositivo  siempre  sólo  por  medio  de  los  tres  pines

f  Mantenga  las  herramientas  de  corte  
afiladas  y  limpias.  Las  herramientas  de  
corte  bien  mantenidas  con  filos  afilados  
tienen  menos  probabilidades  de  atascarse  

y  son  más  fáciles  de  controlar.

5  Servicio

•  ¡Utilice  únicamente  cables  de  extensión  
de  tres  hilos!

a  Haga  reparar  su  herramienta  eléctrica  
únicamente  por  especialistas  calificados  
y  solo  con  repuestos  originales.  Esto  
garantiza  que  se  mantenga  la  seguridad  
de  la  herramienta  eléctrica.

puede  limitar  la  garantía.

9

6  –  específico  del  dispositivo
instrucciones  de  seguridad
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tener  puesto.  Al  desconectar  el  dispositivo  de  la  

red  eléctrica,  tire  siempre  del  enchufe,  no  del  
cable.  Mantenga  el  cable  de  alimentación  alejado  

de  bordes  afilados,  aceite  o  fuentes  de  calor.

•  Mantenga  siempre  limpia  el  área  de  trabajo

•  Los  trabajos  de  reparación  sólo  pueden  ser  

realizados  por  un  taller  especializado  debidamente  
cualificado.  Al  reemplazar  piezas  individuales,  solo  

deben  usarse  piezas  originales  o  piezas  

recomendadas  explícitamente  por  el  fabricante  

para  descartar  en  gran  medida  cualquier  riesgo.

•  Al  trabajar,  asegúrese  siempre  de  llevar  ropa  

de  trabajo  adecuada  con  protección  adecuada  

para  las  manos  y  zapatos  antideslizantes.

Para  un  funcionamiento  seguro

•  Nunca  sumerja  el  dispositivo  en  agua  u  otros  

líquidos.

•  Si  el  dispositivo  está  cerrado  fuera

Utilice  la  aplicación  para  la  que  fue  diseñado.

•  ¡Al  trabajar,  asegúrese  siempre  de  que  tiene  una  

base  segura  y  suficiente  equilibrio  en  la  base!

•  En  un  trabajo  apropiado

•  Peligros  de  descarga  eléctrica

•  Desconecte  el  dispositivo  de  la  red  eléctrica  antes  
de  cualquier  trabajo  de  mantenimiento  y  

reparación  o  antes  de  reemplazar  piezas  individuales.

¡Cuidado  con  el  medio  ambiente!  Nunca  exponga  

el  equipo  eléctrico  a  la  humedad  o  lluvia  

excesivas.  ¡Mantenga  siempre  el  área  de  trabajo  
seca!  Nunca  utilice  dispositivos  eléctricos  en  

atmósferas  potencialmente  explosivas.

para  limpiar  con  cuidado.  Lubrique  el  dispositivo  

después  de  su  uso  para  garantizar  que  el  
dispositivo  esté  en  perfectas  condiciones.

•  La  herramienta  siempre  sólo  en  el

•  Utilice  siempre  las  piezas  adicionales  o  

complementarias  recomendadas  por  el  fabricante  

para  descartar  en  gran  medida  cualquier  riesgo  de  

lesión.

las  piezas  tiradas  o  de  pie  en  el  área  de  trabajo  

inmediata  representan  un  riesgo  para  la  
seguridad. •  Manténgase  enfocado  en  el  trabajo

•  Después  de  la  aplicación  es  el  dispositivo

•  Si  el  cable  de  conexión  está  dañado,  debe  ser  

reemplazado  por  el  fabricante  o  su  representante  
de  servicio  al  cliente  para  evitar  peligros.

¡Quédate!  ¡Usa  el  sentido  común!  Deje  de  trabajar  

si  se  cansa.

sostenga  para  evitar  que  el  líquido  de  

pulverización  se  escape.  ¡Si  los  líquidos  

entran  en  contacto  con  los  cables  y  contactos  

internos,  pueden  producirse  descargas  

eléctricas!

•  ¡Se  debe  evitar  el  contacto  del  cuerpo  con  el  
chorro  de  spray!

utilizados  en  estas  habitaciones,  se  debe  utilizar  

una  extensión  de  cable  de  red  adecuada  

diseñada  para  este  propósito.

¡evitar!  Si  es  posible,  evite  el  contacto  directo  del  

cuerpo  con  superficies  conectadas  a  tierra,  por  

ejemplo,  tuberías,  refrigeradores,  calentadores,  

etc.

•  Cuando  la  herramienta  no  esté  en  uso,  debe  

guardarse  en  un  lugar  limpio  y  seco  fuera  del  
alcance  de  los  niños.

•  Nunca  conecte  el  dispositivo  a  la  red  eléctrica
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Año  de  construcción

¡PELIGRO!  pinturas  y  diluyentes

marcado  de  seguridad

un  especialista  apropiado  inmediatamente.

Use  una  máscara  contra  el  polvo.

Peligro  de  incendio  con  colores  o  Ver

Marca  CE  (conformidad  con  las  

normas  de  seguridad  europeas)

Los  dígitos  subrayados  indican  el  mes  

de  fabricación.

verifique  el  rociado  de  la  pistola  rociadora  en  un  

trozo  de  papel  para  tener  una  idea  de  la  pistola  

rociadora.  Asegúrese  siempre  de  que  la  distancia  a  la  

superficie  de  trabajo  sea  de  unos  30  cm.

¡disponer!

¡Peligro  de  descarga  eléctrica!

Gire  la  perilla  hacia  la  izquierda  para  

disminuir  la  presión.  Elija  una  posición  intermedia  

y  encuentre  la  presión  adecuada  durante  la  

pulverización  de  prueba.

Número  de  serie:

•  No  rocíe  líquidos  fácilmente  inflamables  con  el  

dispositivo.

número  de  serie

tener  un  efecto  tóxico  cuando  se  inhala!  

¡Esto  puede  provocar  mareos,  desmayos  u  otras  

intoxicaciones!

Los  símbolos  en  la  carcasa  tienen  el  siguiente  

significado:

1.  Verifique  que  la  tubería  de  succión  se  haya  

instalado  de  forma  segura  en  la  carcasa  de  
la  bomba.  Compruebe  que  las  válvulas  del  

atomizador  y  la  boquilla  de  salida  estén  bien  asentadas.

Sello  voluntario  de  calidad  

"seguridad  comprobada"

¡ATENCIÓN!  ¡Realice  primero  una  

aplicación  de  prueba!

BJ
¡PELIGRO!  Explosivo  o  Ent

¡ATENCIÓN!  En  caso  de  ocurrencia  de  Ver

¡Importante!  ¡Consulte  el  manual!

No  en  la  basura  doméstica

•  No  limpie  el  dispositivo  con  disolventes  inflamables.

SN:  XXXXX  Los  dos  primeros

Después  de  mezclar  la  pintura

¡PELIGRO!  ¡Nunca  saque  el  enchufe  de  

la  toma  tirando  del  cable!

2.  La  presión  de  la  eyección  de  líquido  se  puede  

controlar  usando  el  botón  de  control  (2).  Gire  la  

perilla  hacia  la  derecha  para  aumentar  la  presión.

¡más  delgada!  ¡Se  pueden  producir  lesiones  y  

daños  graves!  Elimine  todas  las  posibles  fuentes  

de  ignición,  como  chispas,  llamas  abiertas,  

encendedores,  cigarrillos,  etc.,  si  es  posible.

La  carcasa  tiene  doble  
aislamiento.

5412950-dispositivo  de  pulverización  de  color_man.indd  11  412950-dispositivo  de  pulverización  de  color_man.indd  11
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7  –  Instrucciones  de  manejo/
trabajo  preliminar
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Las  superficies  que  no  se  van  a  rociar  deben  cubrirse  

con  cinta  adhesiva  de  buena  calidad.  La  pintura  o  el  

líquido  a  rociar  debe  estar  completamente  mezclado  

y  libre  de  grumos  u  otras  partículas.

1.  Para  la  mayoría  de  las  pinturas  para  interiores

colores  de  esmalte

para  mí  y  para  exteriores,  la  boquilla  de  salida  de  

0,5  mm,  que  viene  preinstalada  de  fábrica,  es  

perfectamente  adecuada. 20-25  segundos  

pinturas  al  óleo

Si  la  pintura  tarda  más  del  tiempo  recomendado  en  

desinflarse,  se  requiere  una  mayor  dilución.  Agregue  

una  pequeña  cantidad  del  diluyente  apropiado  y  use  

la  prueba  de  viscosidad  hasta  lograr  la  viscosidad  

correcta.  Algunos  materiales  pulverizables  contienen  

partículas  o  grumos  y  deben  tamizarse  antes  de  llenar  

el  recipiente  de  pintura.

¡ATENCIÓN!  Extraiga  el  enchufe  de  red  

antes  del  recipiente  de  pintura.

•  Pinturas  al  óleo:  diluir  las  pinturas  nuevamente.

•  Pinturas  al  agua:  diluyente

24-28  segundos

Imprimadores  para  madera  28-35  segundos

22-25  segundos

manchas  de  madera

La  mayoría  de  las  pinturas  se  suministran  listas  

para  usar  y  deben  diluirse  antes  de  poder  rociarlas.  

Deben  seguirse  las  instrucciones  del  fabricante  

para  diluir  la  pintura  para  rociar  12 .  La  medida  de  

viscosidad

20-25  segundos

cher  ayuda  a  determinar  la  viscosidad  correcta  de  la  
pintura  utilizada.  Para  hacer  esto,  la  taza  medidora  se  

llena  hasta  el  borde  con  pintura.  Mide  el  tiempo  que  

tarda  el  vaso  en  vaciarse  en  la  lata  de  pintura.

Pinturas  de  resina  sintética  

y  látex.

18-22  segundos2.  Para  pinturas  de  látex  más  espesas  y  
pesadas,  utilice  la  boquilla  de  0,8  mm.

Se  pueden  pulverizar  numerosos  materiales  de  

pulverización  con  la  pistola  pulverizadora.

24-28  segundos

Las  superficies  a  procesar  deben  estar  libres  de  

polvo,  suciedad  y  grasa.

Consejos  generales  de  pulverización

18-22  segundos

añadir  o  mezclar  con  otra  pintura  líquida  fina.

Abrigo  limpio

Conservantes  de  la  madera  no  requiere  adelgazamiento  
no  requiere  

adelgazamiento

Dilución  (Fig.  2)

4.  Cuando  use  la  niebla  de  baja  resolución,  si  parece  

demasiado  pesada,  aumente  la  presión  girando  la  

perilla  de  control  hacia  la  derecha  o  use  una  boquilla  

de  menor  diámetro.

La  siguiente  tabla  muestra  los  tiempos  recomendados  
para  diferentes  tejidos:

pinturas  de  imprimación

Protección  de  los  bajos  del  coche  25-35  segundos

colores  de  aluminio

3.  Si  el  volumen  de  la  niebla  de  salida  es  muy  

pequeño  y  desequilibrado  durante  la  

aplicación,  la  pintura  es  demasiado  espesa  o  

demasiado  viscosa.  Primero  intente  lograr  un  

mejor  resultado  cambiando  la  presión  presionando  

el  botón  de  control.  Si  esto  no  es  posible,  diluya  la  

pintura  en  consecuencia.

pinturas  a  base  de  agua

En  caso  de  fuga  de  agua

se  llena  con  el  material  de  pulverización.
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Nunca  encienda  o  apague  la  pistola  

rociadora  mientras  apunta  a  la  superficie  a  

rociar.

técnicas  de  pulverización

limpieza  y  cuidado

Para  obtener  los  mejores  resultados,  la  pistola  

rociadora  siempre  debe  mantenerse  en  posición  

vertical  y  paralela  a  la  superficie.  Mantenga  una  
distancia  de  20  a  30  cm  entre  la  punta  del  rociador  

y  la  superficie,  rociando  uniformemente  hacia  

adelante  y  hacia  atrás  o  hacia  arriba  y  hacia  abajo.

¡ATENCIÓN!  ¡Antes  de  limpiar  la  

pistola  pulverizadora  o  el  recipiente  

de  pintura,  asegúrese  de  sacar  el  enchufe  
de  red!

Instalación  y  uso  de  la  extensión  de  la  

boquilla.

•  Durante  el  uso,  las  partículas  de  pintura  y  los  

residuos  de  pintura  seca  pueden  obstruir  la  

boquilla  rociadora.  Por  lo  general,  estos  pueden  

retirarse  con  cuidado  de  la  abertura  de  la  boquilla  

con  la  aguja  de  limpieza  (11).

La  extensión  de  la  boquilla  facilita  el  trabajo  en  

lugares  de  difícil  acceso,  por  ejemplo,  entre  las  

aletas  de  un  radiador.  Para  conectar  la  extensión  

de  la  boquilla,  desatornille  la  boquilla  del  rociador  y  

atornille  la  extensión  en  su  lugar.  Ahora  atornille  la  

boquilla  de  pulverización  0,5  mm  (12)  en  el  extremo  

de  la  extensión  de  la  boquilla  y  apriétela  (ver  Fig.  

6).

Llene  el  bote  de  pintura  con  la  pintura  

debidamente  diluida  y  tamizada.

El  movimiento  de  la  pistola  rociadora  debe  ser  a  

una  velocidad  constante.

Conecte  la  pistola  pulverizadora  a  la  tensión  de  

red.  Apunte  la  pistola  rociadora  hacia  un  desecho  

y  presione  el  interruptor  (3)  hasta  que  salga  pintura.  

Ajuste  el  botón  de  control  (2)  para  que  se  dispense  

la  cantidad  requerida  de  pintura.  Gire  la  perilla  en  

el  sentido  de  las  agujas  del  reloj  para  disminuir  el  

caudal  y  en  el  sentido  contrario  a  las  agujas  del  

reloj  para  aumentar  el  caudal.  El  ajuste  del  caudal  

afecta  el  patrón  de  rociado.  Si  el  patrón  de  rociado  

es  pobre,  la  pintura  se  concentra  en  el  centro  del  

chorro,  lo  que  conduce  a  una  distribución  desigual  

de  la  pintura  en  la  superficie.  El  chorro  de  

pulverización  está  correctamente  ajustado  cuando  

la  pintura  se  distribuye  uniformemente  por  todo  el  

chorro.

Un  movimiento  rápido  da  una  fina  capa  de  pintura,  

un  movimiento  lento

rociar

No  rocíe  en  ningún  otro  ángulo  de  la  

superficie  o  la  pintura  correrá  por  la  superficie.  
Un  movimiento  suave  y  uniforme  es  importante.

una  capa  gruesa.  Solo  se  puede  aplicar  una  capa  

por  pasada.  Si  se  requiere  una  capa  adicional,  se  
deben  seguir  las  recomendaciones  del  fabricante  

de  la  pintura  para  los  tiempos  de  secado.  Cuando  

rocíe  áreas  pequeñas,  la  perilla  de  control  (3)  debe  

estar  baja.  Esto  evita  usar  demasiada  pintura  y  

aplicarla  demasiado  espesa.  Al  rociar  un  objeto,  

evite  los  ciclos  frecuentes  de  encendido  y  apagado,  
ya  que  esto  podría  resultar  en  la  aplicación  de  

demasiada  o  muy  poca  pintura.  No  incline  la  pistola  

rociadora  más  de  45°.

Al  rociar  superficies  grandes,  debe  rociar  

transversalmente  (ver  Fig.  3,  4  y  5).
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4.  Limpiar  el  tubo  de  aspiración  y  el  filtro  con  

diluyente.

•  Guarde  la  máquina,  las  instrucciones  de  uso  y  

cualquier  accesorio  en  el  embalaje  original.  

Para  que  siempre  tenga  toda  la  información  y  
las  piezas  a  mano.

para  vaciar.

No  utilice  nunca  disolventes  como  gasolina,  

alcohol,  amoníaco,  etc.

2.  Limpiar  a  fondo  el  recipiente  con  el  

diluyente  utilizado.

Estos  disolventes  pueden  atacar  las  piezas  de  

plástico.

8.  Las  ranuras  de  ventilación  del  dispositivo.

¡ATENCIÓN!  Después  de  cada  uso,  se  

deben  realizar  los  siguientes  trabajos:

La  reparación  se  llevará  a  cabo  de  inmediato.

manténgalo  limpio  para  evitar  el  sobrecalentamiento  
del  motor.  Limpie  la  carcasa  regularmente  con  un  

paño  suave,  preferiblemente  después  de  cada  

uso.  Las  ranuras  de  ventilación  deben  estar  libres  

de  polvo  y  suciedad.  Si  la  suciedad  no  sale,  utilice  
un  paño  suave  humedecido  con  agua  jabonosa.

•  Una  breve  descripción  del  defecto  reduce  el  

tiempo  de  solución  de  problemas  y  reparación.  
Durante  el  período  de  garantía,  adjunte  el  

certificado  de  garantía  y  el  comprobante  de  

compra  con  el  dispositivo.

1.  Queda  pintura  en  el  tanque  de  pintura.

La  pistola  rociadora  debe  limpiarse  a  fondo.  Si  

esto  no  se  hace,  casi  inevitablemente  conduce  

a  bloqueos  y,  en  consecuencia,  a  fallos  de  

funcionamiento  del  dispositivo  durante  el  uso  

posterior.  La  garantía  no  cubre  la  limpieza  de  un  
rociador  que  no  haya  sido  limpiado  a  fondo  por  

el  usuario.

6.  Dé  la  vuelta  a  la  pistola  rociadora  y  ponga  

unas  gotas  de  aceite  de  máquina  de  coser  en  

las  dos  aberturas  (ver  fig.  7)

•  Los  aparatos  de  Meister  prácticamente  no  

requieren  mantenimiento,  basta  con  un  paño  

húmedo  para  limpiar  la  carcasa.  Consulte  las  
instrucciones  de  funcionamiento  para  obtener  

información  adicional.

•  Los  dispositivos  maestros  están  sujetos  a  un

Lleve  los  dispositivos  electrónicos  que  ya  no  

se  puedan  utilizar  a  un  punto  de  recogida  local.  

Recopile  los  materiales  de  embalaje  por  tipo  y  

deséchelos  de  acuerdo  con  las  normativas  

locales.  Por  favor,  póngase  en  contacto  con  su  

administración  municipal  para  más  detalles.

7.  Encienda  brevemente  la  pistola  pulverizadora.

estricto  control  de  calidad.  Sin  embargo,  si  
ocurre  un  mal  funcionamiento,  envíe  el  

dispositivo  a  nuestra  dirección  de  servicio.

•  Después  de  cada  uso,  el

3.  Vierta  un  poco  de  diluyente  en  el  recipiente  y  rocíe  

con  la  pistola  rociadora  hasta  que  solo  salga  
diluyente  puro  de  la  pistola  rociadora.

5.  Limpie  la  cesta  y  la  boquilla  y  elimine  cualquier  
resto  de  suciedad  o  pintura.

¡ATENCIÓN!  ¡Los  

aparatos  eléctricos  y  

recargables  que  ya  no  se  

pueden  utilizar  no  deben  tirarse  
a  la  basura  doméstica!  Deben  

ser  recogidos  por  separado  de  acuerdo  con  la  
Directiva  2012/19/UE  para  residuos  de  aparatos  

eléctricos  y  electrónicos  y  reciclados  de  forma  

respetuosa  con  el  medio  ambiente  y  profesional.
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•  Para  evitar  daños  durante  el  transporte

Lo  mismo  se  aplica  a  los  accesorios  utilizados.

¡IMPORTANTE!  Señalamos  expresamente  

que,  de  acuerdo  con  la  Ley  de  

responsabilidad  por  productos  defectuosos,  no  

somos  responsables  de  los  daños  causados  por  

nuestros  dispositivos  si  estos  se  deben  a  

reparaciones  inadecuadas  o  si  se  cambian  piezas  
que  no  son  nuestras  piezas  originales  o  piezas  

aprobadas  por  nosotros.

reparación,  le  cobraremos  los  costos  de  reparación.

Embale  el  dispositivo  de  forma  segura  o  utilice  el  

embalaje  original.

¡IMPORTANTE!  ¡Abrir  el  dispositivo  

anulará  la  garantía!

•  A  menos  que  sea  una  garantía

•  Incluso  después  de  que  haya  expirado  el  período  de  garantía

y  la  reparación  no  fue  realizada  por  el  servicio  
de  atención  al  cliente  de  Conmetall  Meister  

GmbH  o  por  un  especialista  autorizado.

estamos  a  su  disposición  y  realizamos  cualquier  

reparación  de  los  dispositivos  Meister  a  bajo  costo.
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